
Toutes les marques et les produits cités et représentés 
sont déposés par leurs propriétaires respectifs.

Todas as marcas e produtos citados e representados, 
são fornecidos pelos respetivos proprietários

Todas las marcas señaladas y los productos citados y 
representados son registrados por sus propietarios respectivos.

Alle geciteerde en vertegenwoordigde producten 
zijn neergelegd door hun respectieve eigenaars

• Besoin d'assistance ? Contactez le service client fnac au : 09 69 324 334* 

• Necessita da assistência ? Contacte o Apoio ao Cliente Fnac : www.fnac.com/kobohelp

• ¿ Necesidad de asistencia ? Póngase en contacto con el servicio 

  al cliente fnac : www.fnac.com/kobohelp

• Hulp nodig ? Raadpleeg de klantendienst op www.fnac.com/kobohelp

* coût d'une communication locale depuis un poste fixe

Bouton d’accueil
Botão de funcionamento
Botón de acogida
Beginpaginaknop

Interrupteur marche-arrêt
Interruptor ON-OFF 
Interruptor marcha-parada y testigo de carga
Aan-uit schakelaar en aan-uit licht

Lecteur de carte SD*
* Carte Micro SD vendue séparément 
Ranhura para cartão micro SD*
* Cartão Micro SD vendido separadamente

Ranura para tarjeta micro SD*
* Tarjeta Micro SD vendido por separado

Gleuf voor micro SD kaart*
* Micro SD Kaart wordt apart verkocht

Port micro-USB
Porta micro-USB
Ranura micro-USB
Micro-USB poort

Écran tactile
Ecrã tátil
Pantalla táctil
Touchscreen

Guide
de démarrage

Guia
de Arranque

Guia
de Arranque

Opstartgids



•  Ligue o leitor ao  computador através do cabo USB fornecido
  Instale o software gratuito no computador (PC ou Mac) fazendo download
 em www.kobosetup.com
  Siga as instruções que aparecem no ecrã

•  Connectez votre liseuse numérique à votre ordinateur 
 avec le câble USB fourni
  Installez le logiciel gratuit sur votre ordinateur (PC ou Mac) : 
 téléchargez-le sur www.fnac.com/kobobyfnac
  Suivez les instructions sur l'écran de l'ordinateur

•  Conecte su lector numérico a su ordenador con cable USB surtido
 Instale el logociel gratuito sobre su ordenador (PC o Mac) : cargúelo sobre www.kobosetup.com
 Siga las instrucciones sobre la pantalla del ordenador

•  Verbind uw e-reader met uw computer via de bijgeleverde USB-kabel
  Installeer de gratis software of uw PC of Mac : download de software op www.kobosetup.com 
  Volg de instructies op het computerscherm

• Cliquez à droite sur “compte Fnac”. 
 Saisissez votre identifiant et mot de passe fnac.com ou créez le.
• Clique à direita em “Conta Fnac”. 
 Insira o seu utilizador da Fnac.pt e password ou crie uma conta.
• Haz clic a la derecha sobre “cuenta Fnac”. 
 Introdusca su identificador y marque su contrasena fnac.es o crearla.
• Klik rechts op uw “Fnac-account”. 
 Geef uw login Fnac.be en wachtwoord in of maak er één aan.

• Concerne les clients Français et Portugais
• Apenas para consumidores Franceses e Portugueses.
• Concierne los clientetes franceses y portugueses 
• Betreft : Franse en Portugese klanten.

• Pour réinitialiser votre liseuse numérique 

 en cas de blocage, insérez le bout d'un 

 trombone dans le trou à l'arrière de 

 l'appareil et pressez jusqu'à ce que vous 

 sentiez un clic.

• Em caso de bloqueio, para reiniciar o leitor, 

 insira a ponta de um clip na ranhura existente 

 na parte traseira do aparelho até sentir um click

• Para reinicializar su lector numérico en caso 

 de bloqueo, inserte un trozo de un trombón 

 en el hoyo de la zaga del aparato y aprete hasta 

 que usted sienta un clic.

• Om uw e-reader in geval van blokkering 

 opnieuw te starten, plaats dan het uiteinde van 

 een paperclip in het gaatje aan de achterkant 

 van het apparaat en duw tot u een klik voelt. 

• Pour recharger votre liseuse numérique, 

 branchez-la sur votre ordinateur allumé en utilisant 

 le câble USB fourni, ou sur une prise secteur en utilisant 

 le chargeur vendu séparément.

  Éjectez votre liseuse numérique avant de la débrancher.

• Para recarregar o leitor, ligue-o ao computador ligado 

 utilizando o cabo USB fornecido, ou ligue-o a uma 

 tomada utilizando o carregador vendido separadamente.

  Extraer correctament el lector numérico antes de 

 desconectarlo.

• Para recargar su lector numérico conéctelo sobre su 

 ordenador encendido utilizando el cable USB surtido, 

 o sobre una toma sector utilizando el cargador vendido 

 por separado. 

  Retire o leitor antes de apagá-lo.

• Om uw e-reader op te laden, verbind hem met uw 

 (opgestarte) computer door middel van de bijgeleverde 

 USB-kabel of met een stopcontact door de lader 

 (niet bijgeleverd, wordt apart verkocht) te gebruiken.

  Kies de ‘veilig verwijderen’functie alvorens 

 de e-reader los te koppelen.
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• Antes da primeira utilização, recomenda-se o carregamento do prévio do leitor em 
   cerca de 20 minutos
   Ligue o leitor deslizando o interrruptor para a direita 
   Deslize e solte o interruptor para colocar em modo pausa
   Deslize e mantenha  o interruptor  durante 3 segundos para um desligamento completo

• Esta recomendado cargar el lector aproximadamente 20 minutos  antes de la primera utilización
   Enciende su lector numérico deslizando el interruteur hacia la derecha
   Deslice y suelta el interruptor para poner el lector en moda víspera
   Deslice y mantenga 3 segundos el interruptor para una extinción completa

• Het is aanbevolen de e-reader 20 minuten voor het eerste gebruik op te laden
   Start uw e-reader door de schakelaar naar rechts te schuiven
   Verschuif en laat de schakelaar los om de e-reader in slaapstand te zetten
   Verschuif en houd de schakelaar 3 seconden vast om hem volledig uit te schakelen

• Il est recommandé de charger la liseuse 20 minutes avant la première utilisation
   Allumez votre liseuse numérique en glissant l'interrupteur vers la droite
   Glissez et relachez l'interrupteur pour mettre la liseuse en mode sommeil
   Glissez et maintenez 3 secondes l'interrupteur pour une extinction complète


